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Instruction Leaflet WHeTpyKuma no moHTaXy

Montageanweisung Montagehandleiding
Notice d'installation Montagevejledning
Instrucciones de montaje  06nyiec eykatdaotaong

Istruzioni per il montaggio

TR

Instrucdes de montagem
Monteringsanvisning

Instrukcja montazu
Navodila za montaZo
Navod na montaz
MoHTa)KHN MHCTPYKLMK
Instructiuni de montaj
Upute za montazu

Asennusohje

Navod k montazi
Paigaldusjuhend
Szerelési utasitas
Montazas instrukcija
Montavimo instrukcija

Electric current! Danger to life!
A Only skilled or instructed persons may
carry out the following operations.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Nur Elektrofachkréfte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen diirfen die im Folgenden
beschriebenen Arbeiten ausfiihren.

@ Tension électrique dangereuse !

Seules les personnes qualifiées et averties doivent
exécuter les travaux ci-apres.

jCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!
Eltrabajo a continuacion descrito debe ser realizado
por personas cualificadas y advertidas.

@ Tensione elettrica: Pericolo di morte!

Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire
le operazioni di seguito riportate.

@D sl !

HAVFENE N RIS I ZRE) N AT N5 LAk .
@ InekTpuueckmii Tok! OnacHo ans Xusnu!
TonbKo cneunanucTbl UK MPOUHCTPYKTUPOBaHHbIE
NNLa MOTYT BbINOMHATL ClIEAYIOLLMe OnepaLmm.
@ Levensgevaar door elektrische stroom!

Uitsluitend deskundigen in elektriciteit en
elektrotechnisch geinstrueerde personen is het
toegestaan, de navolgend beschreven
werkzaamheden uit te voeren.

Livsfare pa grund af elektrisk strom!

Kun uddannede el-installatarer og personer der
e instruerede i elektrotekniske arbejdsopgaver,
ma udfare de nedenfor anfarte arbejder.

Npogoj, kivduvog nAektpomAngiag!

01 epyaaieg mou avapépovtal atn ouvéxela Ba
TPEMEL va ekTeA0VTAL LOVO amd NAEKTPOAGYOUS
KaL NAEKTPOTEXVITES.

Perigo de vida devido a corrente eléctrical
Apenas electricistas e pessoas com formacgao
electrotécnica podem executar os trabalhos

que a seguir se descrevem.

(sv) Livsfara genom elektrisk strom!

Endast utbildade elektriker och personer som
undervisats i elektroteknik far utfora de arbeten
som beskrivs nedan.

@ Hengenvaarallinen jénnite!

Vain péatevét sdahkdasentajat ja opastusta saaneet
henkilot saavat suorittaa seuraavat tyot.

@ Nebezpeéi iirazu elektrickym proudem!

Nize uvedené prace sméji provadét pouze
osoby s elektrotechnickym vzdélanim.

Eluohtlik! Elektrilédgioht!

Jargnevalt kirjeldatud tdid tohib teostada ainult
elektriala spetsialist v6i elektrotehnilise
instrueerimise labinud personal.

(hu) Eletveszély az elektromos aram révén!

Csak elektromos szakemberek és elektrotechnikaban
képzett személyek végezhetik el a kdvetkezdkben leirt
munkakat.

@ Elektriska strava apdraud dzivibu!

Talak aprakstitos darbus drikst veikt tikai
elektrospecialisti un darbam ar elektrotehniskam
iekartam instrugtas personas!

(It) Pavojus gyvybei dél elektros srovés!

Tik elektrikai ir elektrotechnikos specialistai gali
atlikti Zemiau aprasytus darbus.

Porazenie pradem elektrycznym stanowi
zagrozenie dla zycia!

Opisane ponizej prace moga przeprowadzac tylko

wykwalifikowani elektrycy oraz osoby odpowiednio

poinstruowane w zakresie elektrotechniki.

@ Zivljenjska nevarnost zaradi
elektricnega toka!

Spodaj opisana dela smejo izvajati samo
elektrostrokovnjaki in elektrotehniéno pou€ene osebe.

@ Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota
elektrickym pridom!

Préce, ktoré st nizSie opisané, smu vykonavat’
iba elektroodbornici a osoby s elektrotechnickym
vzdelanim.

OnacHocT 3a )XMBOTa OT eNleKTpU4ecKu Tok!

Onepaumute, ONUCaHN B CIEABALLUTE Pa3fieni,
MoraT Aa Ce U3BbPLIBAT Camo oT
CNeLmManmcTm-eneKkTpOTEXHMLN N UHCTPYKTUPAH
e/1eKTPOTEXHUYECKM NepCOoHan.

Atentie! Pericol electric!

Toate lucrarile descrise trebuie efectuate numai
de personal de specialitate calificat si de persoane
cu cunostiinte profunde n electrotehnica.

(hr) Opasnost po Zivot uslijed elektricne struje!

Radove opisane u nastavku smiju obavljati samo
struéni elektriari i osobe koje su prosle
elektrotehni¢ku obuku.
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Dimensions @ RSFMEE Medicdes @ Méretek GO Rozmery
Abmessungen @ Pasmepbl Gv» Dimensioner @ lzmeri Pazmepu
@ Encombrements @D Afmetingen @ Mitat @ Matmenys Dimensiuni
Dimensiones Mal & Rozméry Wymiary o Dimenzije
(© Dimensioni Awotaoeic Mootmed GD Dimenzije
EASY-E4-... EASY-E4-UC-12RC1 EASY-E4-UC-12RCX1 EASY-E4-... +
EASY-E4-DC-12TC1 EASY-E4-DC-12TCX1 ZB4-101-GF1
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Mounting position
Einbaulage

@@ Position de montage
Posicion de montaje
@ Posizione di montaggio

@ YcTaHOBOYHOE NOJIOXKEHUe
@D Inbouwpositie
Monteringsposition

Ofon eykataoctaong
Posicdo de montagem

@ REME GD Monteringslige
N
EA—
HE
—
L] C 1 1]
OO
O
o O
O
OO
s
/

2/8

Emergency On Call Service: Local representative (Eaton.eu/aftersales) or +49 (0) 180 5 223822 (de, en)

@ Asennuspaikka

(= Poloha pti montazi
Sisseehitusviis

@ Beépitési helyzet
@ Montazas stavoklis
(> Montavimo padétis

>30 mm >30 mm

(>1.2") (>1.29

[e)e]
OOO
o
[e)e]

Potozenie montazowe

GD Vgradni polozaj

GO Umiestnenie pri zabudovani
Mo3uuma 3a MoHTaX
Pozitie de montaj

@ Polozaj ugradnje

N
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Mounting and dismounting
Montage und Demontage
@ Montage et déemontage
Montaje y desmontaje en
@ Montaggio e smontaggio
@ ZFEAFE

@ MoHTaXK u aemoHTaxx

@D Montage en demontage

IEC/EN 60715

P

Montering og afmontering
ZuvappoAoynon Kat anoguvappoAdynon
&> Montagem e desmontagem

G» Montering och demontering

@ Asennus ja asennuksen purku

(= Montaz a demontaz

Montaaz ja demontaaz

@ szerelés és leszerelés

35mm (1.38") >~

|| o1 mm (0.047)

@ Montaza un demontaza

@ Montavimas ir iSmontavimas
&> Montaz i demontaz

GD Montaza in demontaza

o Montaz a demontaz

& MoHTaXk U AeMOHTaX
Montarea si demontarea

@G> Montaza i demontaza

ol | Q15mm(0.29)
15 mm (0.59")

Screw fixing (W Kpennenue nog BUHTbI (D Ruuvikiinnitys Mocowanie $ruby
(d® Schraubbefestigung (D Schroefbevestiging (> Upevnini $roubu (D Vijaéna pritrditev
(O Fixation par vis Skruefastgerelse Kinnituspoltide vahelised gabariidid Gk Upevnenie skrutiek
Fijacion por tornillo Bidwtr otepéwon (w Csavaros rogzktés (b9 PuKcupaHe Ha BUHTa
(O Fissaggio a vite (@D Fixacgao por parafusos (v Skriives stiprinajums Fixare in suruburi
@ @ e gt GV Skruvanslutning O Tvirtinimas varztais @D Vijéano uévrséenje

@ ZB4-101-GF1 @ M M@

Ol
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Interface @ Interfaccia Interface @ Rajapinnat @ Saskarne GO Rozhranie
Schnittstellen @@ FHE Awgivdean & Rozhrani D Sasaja WUntepdeiic
@@ Interface @ WNutepdeiic Interface Liides Interfejs Interfata
Interface @D Interface Gv Granssnitt @ lllesztd GD Vmesnik G Sucelje
MicroSD MEMORY-SDU-A1
EASY-E4-...-12...C1
EASY-E4-...-12...CX1
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Ethernet @@ Ethernet Ethernet (@ Ethernet @ Tikls Ethernet  Go Ethernet
Ethernet @ LXMW Ethernet (@ Ethernet @ Eternetas Erepuer
@ Ethernet @ JlokanbHan Ethernet Ethernet Ethernet Ethernet
Ethernet ceTb Ethernet Gv Ethernet @& Ethernet GD Ethernet @ Ethernet
@D Ethernet
6,5mm (0.25") =~
d=02-25mm2 PIN Ethernet 10/100 MBit
d |awe 22-12 RJ45 ) _
6,5mm (0.25") A 7 -
[ﬁ% d=02- 4 mme 6 Rx —
d|AWG 22-12 EASY-E4-DC-12TC1
EASY-E4-DC-12TCX1 5 -
EASY-E4-UC-12RC1 /// KK\ 4 =
EASY-E4-UC-12RCX1 67654321 3 Rx +
2 Tx—
1 Tx+
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Power supply G HE Alimentagédo de tensdaoGy) Tapfesziiltség ellatasa Go Napajacie napétie
Spannungsversorgung @ JInektponutanme (GO Spénningsforsérining ) Elektrobarosanas bloks Enextpo3axpanBaHe

@ Tension d'alimentation @D Voedingsspanning (D Jénnitesyottd @ Maitinimas Tensiune de
Tension de alimentation Stremforsyning (o Napajeni Zasilanie alimentare
@ Tensione di alimentazione D> Tpo¢odogcia taonc & Toitepinge GD Napajanje G Opskrba naponom

HAZARDOUS LOCATION — CSA (Canadian Standards Association) Certification

This equipment is suitable for use in CLASS I, DIVISION 2, GROUPS A, B, C AND D

WARNING: “EXPLOSION HAZARD — DO NOT DISCONNECT WHILE CIRCUIT IS LIVE UNLESS AREA IS KNOWN TO BE NON-HAZARDOUS"

EMPLACEMENTS DANGEREUX — Certification CSA (Canadian Standards Association)

Cet équipement est acceptable pour utilisation dans les EMPLACEMENTS DANGEREUX DE CLASSE I, DIVISION 2, GROUPES A, B, CETD

AVERTISSEMENT : « RISQUE D'EXPLOSION. NE PAS DEBRANCHER TANT QUE LE CIRCUIT EST SOUS TENSION, A MOINS QU'IL NE S'AGISSE D'UN EMPLACEMENT NON

DANGEREUX »

12,24V DC/24V AC
24V DC 6,5mm (0.25")
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EASY-E4-UC-12RCX1

EASY-E4-DC-12TC1
EASY-E4-DC-12TCX1
EASY-E4-DC-16-TE1
EASY-E4-DC-8TE1
EASY-E4-DC-6AE1
EASY-E4-UC-12RC1
EASY-E4-UC-16RE1
EASY-E4-UC-8TE1
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@» Standard connection  GD PR Baowi) aovbeon Standardiihendus GD Standardni prikljuéek

Standardanschluss  G» CranpapTtHoe Ligacdo padrdao (@ Szabvanyos csatlakozas G© Standardné pripojenie
@ Raccordement standard  nogkno4eHne Gv Standardanslutning &> Standarta pieslegums CranpapreH uHtepdeic
Conexion estandar @D Standaard aansluiting Vakioliitdnta (D Standartinis prijungimasG> Racord standard

@@ Collegamento standard Standardtilslutning (> Standardni pfipojkaGD Standardowe przytacze G:> Standardni prikljuéak

Inputs — Eingéinge — Entrées — Entradas — Ingressi— % A\ — Bxogp! — Ingangen — Indgange — Eicobo1 — Entradas — Ingéangar — Tulot —
Vstupy — Sisendid — Bemenetek — leejas — Jvestys — Wejscia — Vhodi — Vstupy — BxopgoBe — Intrari — Ulazi

Digital inputs — Digital-Eingénge — Entrées TOR — Entradas digitales — Ingressi digitali — 20741 A\ — Lludpposbie Bxoasl — Digitale ingangen — Digitale indgange —
Ynolakés eicodol — Entradas digitais — Digitala ingangar — Digitaalitulot — Digitalni vstupy — Digitaalsisendid — Digitalis bemenetek — Digitalas ieejas — Skaitmeninés
ivestys — Wejscia cyfrowe — Digitalni vhodi- Digitalne vstupy — LluchpoBu BxopoBse — Intrari digitale — Digitalni ulazi

12,24V DC/24 V AC

24V DC
0V/N , . ,
O O O O O O O
oV 112 13 In oV 11 12 13 In
EASY-E4-DC-12TC1 EASY-E4-UC-12RC1
EASY-E4-DC-12TCX1 EASY-E4-UC-12RCX1
EASY-E4-DC-8TE1 EASY-E4-UC-8RET
EASY-E4-DC-16TE1 EASY-E4-UC-16RE

Digital input counter— Digitale Eingdnge Z&hler — Compteur d'entrées tout-ou-rien — Contador de entradas digitales — Contatore di ingressi digitali — 024 AT £ 4%
— CyeTuuk unchposoro exoaa — Digitale ingangsteller — Digital indgangstaeller — Metpntic Ynglakrig ei066ou — Contador de entrada digital — Digital ingang-raknare —
Digitaalitulon laskuri — Digitalni vstupni &ita€ — Digitaalsisendi loendur - Digitalis bemenet szamlalo - Digitalas ieejas skaititajs — Skaitmeniniy jvesgiy skaitiklis — Licznik
wej$¢ cyfrowych — Stevec digitalnih vhodov — Digitalny vstupny ¢ita¢ — Linchpos BxoaeH patumk — Numar intrari digitale — Broja¢ digitalnih ulaza

12,24V DC

24V DC
(; @ (; @
JUL JUL UL JTUL
O O
VAV | VI ov o2 ol

0V/N

3 14 3 14
EASY-E4-DC-12TC1 EASY-E4-UC-12RC1
EASY-E4-DC-12TCX1 EASY-E4-UC-12RCX1

Analog inputs — Analog Eingénge — Entrées analogiques — Entradas analdgicas — Ingressi analogici — #5414 A\ — Ananorossie Bxoabl — Analoge ingangen — Analoge
indgange — Avaloyikég gicodot — Entradas analdgicas — Analoga ingédngar — Analogiset tulot —Analogové vstupy — Analoogsisendid — Analég bemenetek — Analogas
ieejas — Analoginés jvestys — Wej$cia analogowe — Analogni vhodi — Analégové vstupy — AHanoroeu BxogoBe — Intrdri analogice — Analogni ulazi

+12/24V DC
oV

F1>1A[I]£>

+10V D

0-10V
O O o O O
+UC 0V 5 16 17 18
+24V IA1 1A2 |A3 A4

EASY-E4-DC-12TC1
EASY-E4-DC-12TCX1
EASY-E4-UC-12RC1
EASY-E4-UC-12RCX1

6/8 Emergency On Call Service: Local representative (Eaton.eu/aftersales) or +49 (0) 180 5 223822 (de, en)

06/18 1L050020ZU


http://www.eaton.eu/aftersales

06/18 1L050020ZU

Outputs - Ausgénge - Sorties — Salidas — Uscite — % tH — Boioabi — Uitgangen — Udgange — ‘E€odo1 — Saidas — Utgangar — Lahdot —
Vystupy — Véljundid — Kimenetek — Izejas — ISvestys — Wyjscia — Izhodi — Vystupy — W3xoan — lesiri — lzlazi

Relay outputs — Relais-Ausgénge — Sorties a relais — Salidas con relé — Uscite a relé — 4k Hi 2%%i ! — Peneiinble Bbixoabl — Relaisoutputs — Relaeudgange — E§odog
pelé — Saidas de relé — Reldutgangar — Relelahdot — Reléové vystupy — Releeviljundid — Relé kimenetek — Releju izejas — Relés iSvestys — Wyjscia przekaznikowe —
Relejski izhodi — Reléové vystupy — Peneiitn usxoam — lesiri contacte — Relejni izlazi

Q1 Qn

1 2 1 2

0V/N

b b

L1, L2,13/24 - 250 V AC
12-220VDC

EASY-E4-UC-12RC1
EASY-E4-UC-12RCX1
EASY-E4-UC-16RE1
EASY-E4-UC-8RE1

Transistor outputs — Transistor-Ausgénge — Sorties a transistors — Salidas de transistor — Uscite a transistor — /i /4% i 1! — TpansucTtopHble Bbixoabl — Transistoruit-
gangen — Transistorudgange —'E€odo1 tpav{iotop — Saidas de transistor — Transistorutgangar — Transistorilihd6t — Tranzistorové vystupy — Transistorvéljundid — Tran-
zisztor kimenetek — Tranzistora izejas — Tranzistoriaus iSvestys — Wyj$cia tranzystorowe — Izhodi tranzistorja — Tranzistorové vystupy — TpaH3ucTopHu uaxogm — lesiri
tranzistor — Tranzistorski izlazi

C D}
+24Vq Jovg Q1] 2] a3] a4

" | TP T

EASY-E4-DC-12TC1
EASY-E4-DC-12TCX1
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Contact your regional Eaton office for additional technical support

Americas

Eaton Corporation

Electrical Sector

+1.800.426.9184

North America 1-877-ETN-CARE
www.eaton.com/Customer Support

Europe — Middle East — Africa — Asia Pacific

Eaton Industries GmbH
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+49 (0) 180 5 223822 (de, en)
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